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CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

PLAN DE ESTUDIOS

Nota: Aparecen marcadas en negrita las asignaturas de esta titulación de las que es responsable el
Departamento de Filología.

Primer Ciclo - Primer Año

PRIMER CUATRIMESTRE

33194 LENGUA INGLESA I 6 TRONCAL

33196 ANÁLISIS Y PRODUCCIÓN TEXTUAL EN INGLÉS 6 TRONCAL

33200 8 TRONCAL

33215 INTRODUCCIÓN A LA HISTORIA Y A LA CULTURA DE LOS
PAÍSES DE HABLA INGLESA

6 OBLIGATORIA

En las asignaturas que impliquen opción de idioma el alumno deberá cursar únicamen-
te la asignatura correspondiente a la opción del idioma elegido.

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33201 SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA I (ALEMÁN) 6 TRONCAL

33602 SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA I (FRANCÉS) 6 TRONCAL

33604 SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA I (LATÍN) 6 TRONCAL

SEGUNDO CUATRIMESTRE

TEORÍA DE LA LITERATURA

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

SEGUNDO CUATRIMESTRE

33195 LENGUA INGLESA II 6 TRONCAL

33198 INTRODUCCIÓN A LA LITERATURA INGLESA 6 TRONCAL

33197 8 TRONCAL

33212 INTRODUCCIÓN A LA FONÉTICA Y FONOLOGÍA INGLESAS 6 OBLIGATORIA

LINGÜÍSTICA

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33600 INTRODUCCIÓN A LA SEGUNDA LENGUA Y SU LIT. I (ALEMÁN) 6 TRONCAL

33602 INTRODUCCIÓN A LA SEGUNDA LENGUA Y SU LIT. I (FRANCÉS) 6 TRONCAL

33604 INTRODUCCIÓN A LA SEGUNDA LENGUA Y SU LIT. I (LATÍN) 6 TRONCAL

PRIMER CUATRIMESTRE
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PLAN DE ESTUDIOS

33213 FONÉTICA Y FONOLOGÍA INGLESAS I 6 OBLIGATORIA

33219 MORFOSINTAXIS DE LA LENGUA INGLESA I 6 OBLIGATORIA

33217 INTRODUCCIÓN A LA LITERATURA NORTEAMERICANA 6 OBLIGATORIA

33216 LITERATURA INGLESA RENACENTISTA 6 OBLIGATORIA

33220 MORFOSINTAXIS DE LA LENGUA INGLESA II 6 OBLIGATORIA

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

SEGUNDO CUATRIMESTRE

33193 LENGUA ESPAÑOLA II 6 TRONCAL

33214 FONÉTICA Y FONOLOGÍA INGLESAS II 6 OBLIGATORIA

En las asignaturas que impliquen opción de idioma el alumno deberá cursar únicamen-
te la asignatura correspondiente a la opción del idioma elegido.

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33202 SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA II (ALEMÁN) 6 TRONCAL

33605 SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA II (FRANCÉS) 6 TRONCAL

33607 SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA II (LATÍN) 6 TRONCAL

PRIMER CUATRIMESTRE

ASIGNATURAS OPTATIVAS A CURSAR DURANTE EL PRIMER CICLO

El alumno deberá completar 18 créditos, eligiendo cualquier asignatura relacionada a
continuación.

33192

Primer Ciclo - Segundo Año

PRIMER CUATRIMESTRE

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

LENGUA ESPAÑOLA I 6 TRONCAL

33199 LITERATURA INGLESA MEDIEVAL 6 TRONCAL
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PLAN DE ESTUDIOS

ASIGNATURAS DE LIBRE ELECCIÓN DE PRIMER CICLO

El alumno deberá completar 12 créditos. Ver apartado “Asignaturas de Libre Elección”
de la pág. 379

Para cursar una asignatura del segundo ciclo, el alumno ha de haber superado al menos 50
créditos correspondientes a asignaturas de carácter troncal u obligatorio del primer ciclo.

33231 RAÍCES CLÁSICAS DEL MUNDO ANGLOSAJÓN 6 OPTATIVA

33240 6RADICIÓN Y PRESENCIA HISPANA EN LOS EE.UU. OPTATIVA

33236 INTRODUCCIÓN A LA METODOLOGÍA DE LA ENSEÑANZA
DEL INGLÉS

6 OPTATIVA

33234 LEXICOGRAFÍA DE LA LENGUA INGLESA 6 OPTATIVA

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

SEGUNDO CUATRIMESTRE

33239 FUENTES CULTURALES DE LOS PAÍSES DE HABLA INGLESA 6 OPTATIVA

33230 HISTORIA DEL PENSAMIENTO ANGLOSAJÓN 6 OPTATIVA

Segundo Ciclo - Primer Año

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33203 GRAMÁTICA INGLESA: LEXICOLOGÍA Y SEMÁNTICA 6 TRONCAL

33207 HISTORIA DE LA LENGUA INGLESA I 6 TRONCAL

33209 LITERATURA INGLESA DE LOS SIGLOS XVII Y XVIII 6 TRONCAL

PRIMER CUATRIMESTRE

33211 LITERATURA NORTEAMERICANA DE LOS SIGLOS XVII Y
XVIII

6 TRONCAL

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33237 ESTUDIOS TEMÁTICOS DE LA LITERATURA EN LENGUA
INGLESA

6 OPTATIVA

33229 GEOGRAFÍA DE LOS PAISES DE HABLA INGLESA 6 OPTATIVA

PRIMER CUATRIMESTRE
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PLAN DE ESTUDIOS

Segundo Ciclo - Segundo Año

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33204 GRAMÁTICA INGLESA: PRAGMÁTICA 6 TRONCAL

33208 HISTORIA DE LA LENGUA INGLESA II 6 TRONCAL

33210 LITERATURA INGLESA DEL SIGLO XIX 6 TRONCAL

33223 LITERATURA NORTEAMERICANA DEL SIGLO XIX 6 OBLIGATORIA

33226 MODELOS DESCRIPTIVOS DE LA LENGUA INGLESA 6 OBLIGATORIA

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33205 HISTORIA Y CULTURA DE LOS PAÍSES DE HABLA
INGLESA I

6 TRONCAL

33227 ANÁLISIS DEL DISCURSO I 6 OBLIGATORIA

33221 LITERATURA INGLESA DEL SIGLO XX (1ª MITAD) 6 OBLIGATORIA

PRIMER CUATRIMESTRE

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

33206 HISTORIA Y CULTURA DE LOS PAÍSES DE HABLA
INGLESA II

6 TRONCAL

33228 ANÁLISIS DEL DISCURSO II 6 OBLIGATORIA

33222 LITERATURA INGLESA DEL SIGLO XX (2ª MITAD) 6 OBLIGATORIA

SEGUNDO CUATRIMESTRE

SEGUNDO CUATRIMESTRE

33224 LITERATURA NORTEAMERICANA DEL SIGLO XX (1ª MITAD) 6 OBLIGATORIA

33225 LITERATURA NORTEAMERICANA DEL SIGLO XX (2ª MITAD) 6 OBLIGATORIA



220

P
lan de estudios

Depar tamento   de   F i lo log ía
U n i v e r s i d a d  d e  A l c a l á

ASIGNATURAS OPTATIVAS A CURSAR DURANTE EL SEGUNDO CICLO

El alumno deberá completar 24 créditos, eligiendo cualquier asignatura relacionada a
continuación.

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

PRIMER CUATRIMESTRE

33246 LITERATURA DE MUJERES EN LENGUA INGLESA 6 OPTATIVA

33242 6LITERATURA POSCOLONIAL EN LENGUA INGLESA OPTATIVA

33243 LITERATURAS NO-CANÓNICAS EN LENGUA INGLESA 6 OPTATIVA

33252 METODOLOGÍA DE LA ENSEÑANZA DEL INGLÉS I 6 OPTATIVA

33261 TRADUCCIÓN INGLÉS-ESPAÑOL 6 OPTATIVA

33255 VARIEDADES DEL INGLÉS I 6 OPTATIVA

CÓDIGO NOMBRE CRÉDITOS CARÁCTER

SEGUNDO CUATRIMESTRE

33260 ANÁLISIS CONTRASTIVO (INGLÉS-ESPAÑOL) 6 OPTATIVA

33245 6LITERATURA COMPARADA (INGLESA-FRANCESA) OPTATIVA

33247 LITERATURA DE MINORÍAS EN LOS EE.UU. 6 OPTATIVA

33241 LITERATURA IRLANDESA EN LENGUA INGLESA 6 OPTATIVA

33253 METODOLOGÍA DE LA ENSEÑANZA DEL INGLÉS II (1) 6 OPTATIVA

PLAN DE ESTUDIOS

ASIGNATURAS DE LIBRE ELECCIÓN DE SEGUNDO CICLO

El alumno deberá completar 18 créditos. Ver apartado “Asignaturas de Libre
Elección” de la pág. 379

33254 METODOS EMPÍRICOS DE INVESTIGACIÓN LINGÜÍSTICA
EN LENGUA INGLESA

6 OPTATIVA

(1) Es necesario haber superado “Metodología de la Enseñanza del Inglés I”
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Complementos de Formación

Acceso desde: cualquier Filología

CÓDIGO NOMBRE

PRIMER CUATRIMESTRE

33467 FONÉTICA INGLESA

33469 LITERATURA INGLESA I

33468 MORFOXINTASIS DE LA LENGUA INGLESA

CÓDIGO NOMBRE

SEGUNDO CUATRIMESTRE

33470 LITERATURA INGLESA II

PLAN DE ESTUDIOS
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CARGA LECTIVA

CURSO OBLIGATORIAS

1º CI C L O

L. ELECCIÓN TOTALES

1º 18 -- 76
2º 36 12 78

TOTALES 54 12 154

TRONCALES

46
24
70

OPTATIVAS

12
6
18

CURSO OBLIGATORIAS

2º CI C L O

L. ELECCIÓN TOTALES

1º 14 -- 74
2º 36 18 72

TOTALES 50 18 146

TRONCALES

42
12
54

OPTATIVAS

18
6
24

OBLIGATORIAS

CA R G A LE C T I V A TO T A L

L. ELECCIÓN TOTALES

LICENCIATURA 104 30 300
TRONCALES

124

OPTATIVAS

42
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Nota: A continuación se presentan los programas de las asignaturas de esta titulación de las que es responsable
el Departamento de Filología.

INTRODUCCIÓN A LA SEGUNDA LENGUA Y 
SU LITERATURA: LATÍN .......................................................................................Pág. 233 
Obligatoria - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
Se pretende dar una visión general de gran parte de la literatura latina de época republicana,
hacer tomar clara conciencia del legado de Roma en la cultura occidental, consolidar y aumen-
tar la competencia de la lengua latina hasta un nivel medio y, en fin, introducir en el comenta-
rio de textos latinos.

Conocimientos:
- Describir el origen y la evolución general de parte de la literatura latina de época republicana.
- Identificar a parte de los principales escritores romanos de época republicana, precisando los
aspectos más importantes de su obra así como su nivel de conservación actual.
- Identificar los aspectos más importantes del legado cultural romano en la civilización occidental.
- Identificar la morfología latina regular e irregular de mayor frecuencia.
- Identificar la sintaxis latina a nivel de oración simple y de oración compuesta de complejidad
media.
- Identificar un léxico latino de nivel medio.

Destrezas específicas:
- Analizar, interpretar y discutir textos literarios latinos de época republicana traducidos al
español.
- Valorar el peso del legado cultural romano en la civilización occidental.
- Analizar morfológica y sintácticamente textos latinos de nivel medio.
- Traducir al español textos latinos de dificultad media. 

Actitudes:
Valoración positiva y adecuada de la importancia de la lengua, la literatura y, en general, la cul-
tura de la Roma antigua en las lenguas y culturas occidentales, sobre todo en lo correspondien-
te a España e Inglaterra. 

Destrezas transversales:
- Identificar y valorar el peso de la lengua latina en la lengua inglesa.
- Identificar y valorar el peso de la cultura romana en la cultura inglesa.

ASIGNATURAS - OBJETIVOS
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LENGUA ESPAÑOLA I ............................................................................................Pág. 236 
Troncal - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
La lengua española es, principalmente, la lengua materna de todos los estudiantes de Filología
Inglesa. Pero ser hablante nativo no presupone un conocimiento completo de la L1. Por lo gene-
ral, en los estudios de una L2 se desatiende la reflexión y el desarrollo de la L1, cuestión fun-
damental para el buen conocimiento y el aprendizaje de la L2. El estudio de la lengua españo-
la, planteado en dos asignaturas cuatrimestrales, viene a paliar esta situación. El objetivo prin-
cipal de esta asignatura es presentar el componente fonológico-fonético  y el componente léxico
del español, para ampliar el conocimiento y la reflexión sobre la lengua materna de los estu-
diantes.

Conocimientos:
Las clases teóricas se dedicarán a la presentación de los presupuestos lingüísticos y las prácti-
cas al desarrollo de la competencia escrita y oral de los estudiantes, centrados principalmente
en la fonología, ortografía y léxico del español, así como al afianzamiento de los conocimientos
que se han presentado en las clases teóricas. Se insistirá en cuestiones normativas y de varie-
dad lingüística para que tengan los estudiantes una idea general de la unidad y diversidad del
español .

Destrezas específicas:
- Expresión oral: Se harán exposiciones en clase para que los estudiantes fomenten la buena pro-
nunciación, así como los ritmos, entonaciones y pausas necesarios.
- Comprensión oral: Se trabajarán las principales variedades del español para la identificación
de los acentos y para la transcripción fonética de éstos. Así mismo, se barajarán diferentes tér-
minos para la ampliación del vocabulario de los estudiantes
- Comprensión escrita: Se ofrecerá a los alumnos 1 texto por semana, de distinta complejidad,
para el análisis del léxico y de la puntuación.
- Expresión escrita: Se pedirá a los estudiantes una práctica escrita semanalmente para el uso
de la ortografía y la puntuación, así como para la precisión y corrección léxicas.

Actitudes:
- Desarrollar el conocimiento del español en todo el ámbito hispánico
- Insistir en la unidad y diversidad del español en los componentes fonológico y léxico
- Reflexionar sobre las características lingüísticas del español frente a otras lenguas
- Fomentar la precisión y corrección idiomática (centrados en la ortografía, puntuación y uso
del léxico)
- Desarrollar la capacidad de expresión oral y escrita en la lengua materna
- Aprender a analizar un texto, con la búsqueda de hechos lingüísticos concretos.

Destrezas transversales:
- La enseñanza de la investigación de campo y bibliográfica

ASIGNATURAS - OBJETIVOS
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ASIGNATURAS - OBJETIVOS

- La pulcritud en creación y presentación de trabajos académicos
- Presentación, en el ámbito hispánico, de todo lo que rodea al español como L1 y como L2.

LENGUA ESPAÑOLA II ...........................................................................................Pág. 241 
Troncal - 1º Ciclo - 2º Cuatrimestre
La lengua española es, principalmente, la lengua materna de todos los estudiantes de Filología
Inglesa. Pero ser hablante nativo no presupone un conocimiento completo de la L1. Por lo gene-
ral, en los estudios de una L2 se desatiende la reflexión y el desarrollo de la L1, cuestión funda-
mental para el buen conocimiento y el aprendizaje de la L2. El estudio de la lengua española,
planteado en dos asignaturas cuatrimestrales, viene a paliar esta situación. El objetivo princi-
pal de esta asignatura es presentar el componente gramatical del español, para ampliar el cono-
cimiento y la reflexión sobre la lengua materna de los estudiantes. 

Conocimientos:
Las clases teóricas se dedicarán a la presentación de los presupuestos lingüísticos y las prácti-
cas al desarrollo de la competencia escrita y oral de los estudiantes, centrados principalmente en
la madurez sintáctica y en correcto uso de los procedimientos lingüísticos del español, así como
al afianzamiento de los conocimientos  que se han presentado en las clases teóricas. Se insistirá
en cuestiones normativas y de precisión lingüística y en la concordancia de tiempos. 

Destrezas específicas:
- Expresión oral: Se harán exposiciones en clase para que los estudiantes desarrollen su capaci-
dad expresiva y sepan argumentar y exponer oralmente.
- Comprensión oral: Se trabajará principalmente el análisis de las estructuras sintácticas en el
lenguaje oral.
- Comprensión escrita: Se ofrecerá a los alumnos 1 texto por semana, de distinta complejidad,
para el análisis y comentario gramatical.
- Expresión escrita: Se pedirá a los estudiantes una práctica escrita semanalmente para desarro-
llar la madurez sintáctica y para seguir practicando los contenidos de ortografía, puntuación y
la precisión y corrección léxicas.

Actitudes:
- Desarrollar el conocimiento del español en todo el ámbito hispánico
- Insistir en la unidad y diversidad del español en el componente gramatical
- Reflexionar sobre las características lingüísticas del español frente a otras lenguas
- Fomentar la precisión y corrección idiomática (centrados en la sintaxis y en el repaso a la orto-
grafía, puntuación y uso del léxico)
- Desarrollar la capacidad de expresión oral y escrita en la lengua materna
- Aprender a analizar y comentar un texto, con la búsqueda de hechos lingüísticos concretos.
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ASIGNATURAS - OBJETIVOS

Destrezas transversales:
- La enseñanza de la investigación de campo y bibliográfica
- La pulcritud en creación y presentación de trabajos académicos
- Presentación, en el ámbito hispánico, de todo lo que rodea al español como L1 y como L2.

LINGÜÍSTICA ............................................................................................................Pág. 246
Troncal - 1º Ciclo - 2º Cuatrimestre
Las clases teóricas y prácticas de esta asignatura tienen tres objetivos principales:
1. Definir y delimitar el objeto de estudio de la lingüística.
2. Exponer los conceptos más relevantes de la disciplina y su terminología básica.
3. Aplicar los conocimientos teóricos a supuestos prácticos.

Conocimientos :
- Identificar los intereses de la lingüística como ciencia.
- Distinguir los ámbitos concretos de investigación de las  ramas de la lingüística.
- Relacionar la lingüística con otras ciencias.
- Reconocer las unidades de los diferentes niveles de análisis de la lengua.

Destrezas específicas:
- Leer un texto lingüístico y comprender los conceptos básicos.
- Expresar con la terminología apropiada cualquier idea relacionada con la descripción y expli-
cación del lenguaje y las lenguas.
- Relacionar, en términos generales, una determinada exposición sobre la lengua con el mode-
lo teórico correspondiente.
- Participar como interlocutor en cualquier debate general cuyo objeto de discusión sea la len-
gua o el lenguaje.

Actitudes:
- Desarrollar un gran respeto por cualquier lengua, espejo de la cosmovisión del mundo de la
sociedad que la usa.

Destrezas transversales:
- Llevar a cabo la búsqueda bibliográfica de materiales específicos relacionados con los conteni-
dos del curso.
- Realizar presentaciones orales y escritas.
- Defender una determinada postura con los argumentos precisos.

SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA I: LATÍN .......................................Pág. 251 
Troncal - 1º Ciclo - 2º Cuatrimestre
Se pretende completar la exposición panorámica de la Literatura Latina iniciada en el curso de
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ASIGNATURAS - OBJETIVOS

"Introducción a la segunda lengua: Latin", con especial atención a la época imperial, y alcan-
zar un conocimiento de la lengua latina adecuado para acercarse a sus textos. 

Conocimientos:
- Identificar a los principales autores republicanos no estudiados en el curso precedente y a los
más importantes de la época imperial, precisando los aspectos fundamentales de su obra, así
como su nivel de conservación actual.
- Identificar los aspectos más importantes del legado cultural romano en la civilización occidental.
- Identificar la morfología latina regular e irregular de mayor frecuencia.
- Familiarizarse con la  sintaxis latina, a nivel de oración simple y de oración compuesta de com-
plejidad media.
- Identificar un léxico latino de nivel medio.

Destrezas específicas:
- Analizar, interpretar y discutir textos literarios latinos de época imperial traducidos al español.
- Valorar el peso del legado cultural romano en la civilización occidental.
- Analizar morfológica y sintácticamente textos latinos de nivel medio.
- Traducir al español textos latinos de dificultad media. 

Actitudes:
Valoración positiva y adecuada de la importancia de la lengua, la literatura y, en general, la cul-
tura de la Roma antigua en las lenguas y culturas occidentales, sobre todo en lo correspondien-
te a España e Inglaterra. 

Destrezas transversales:
- Identificar y valorar el peso de la lengua latina en la lengua inglesa.
- Identificar y valorar el peso de la cultura romana en la cultura inglesa.

SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA II: LATÍN ......................................Pág. 254  
Troncal - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
Las clases teóricas y prácticas de esta asignatura tienen tres objetivos básicos:
- Consolidar e incrementar el conocimiento del alumno sobre la Lengua Latina.
- Ampliar sus conocimientos sobre Literatura Latina Clásica y, en especial, sobre la literatura
del periodo comprendido entre el final de la República y el umbral del siglo II d. C.
- Insistir en la presencia constante del legado de Roma en la cultura occidental.

Conocimientos:
- Identificar la morfología, la sintaxis y el léxico latino básico de un texto perteneciente a la lla-
mada Edad de Oro de la Literatura Latina.
- Describir el desarrollo y evolución de la literatura latina del periodo comprendido entre el final
de la República y el reinado de Trajano (117 d. C.).
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ASIGNATURAS - OBJETIVOS

- Conocer a los principales escritores romanos de ese mismo periodo.
- Reconocer los aspectos más importantes del legado romano en la civilización occidental.

Destrezas específicas:
- Leer, analizar, comprender y traducir un texto literario perteneciente al periodo comprendido
entre el final de la República y las primeras décadas del siglo II d. C.
- Analizar, interpretar y comentar textos literarios (traducidos al español) del periodo antes
señalado.
- Valorar el peso del legado cultural romano en la civilización occidental.

Actitudes:
- Desarrollar la capacidad de análisis y reflexión lingüística a partir del estudio de los textos
latinos. 
- Valorar la importancia de la literatura y la cultura clásicas en la conformación de la cultura
de Occidente.

Destrezas transversales:
- Llevar a cabo búsquedas de bibliografía específica para profundizar en algunos aspectos rela-
tivos a los contenidos del curso.
- Realizar exposiciones orales sobre ciertos aspectos contenidos en el programa.
- Elaborar comentarios escritos sobre autores y obras literarias latinas del periodo estudiado.

TEORÍA DE LA LITERATURA ...............................................................................Pág. 257 
Troncal - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
Estudio del lenguaje literario y de los diferentes discursos formales -oral y escrito, poético y
narrativo, básicamente- en que se manifiesta, con análisis de los componentes básicos que inter-
vienen en la construcción de los textos literarios. 

Conocimientos:
- Adquirir conocimientos esenciales e introductorios de la disciplina de Teoría de la Literatura.
- Tomar conciencia de la utilidad de su aplicación en cualquier contexto lingüístico y cultural
(inglés, español u otro).
- Adquirir instrumentos de análisis básico para cualquier labor futura de crítica literaria más
avanzada.
- Obtener herramientas críticas para reconocer y caracterizar cualquier tipo de discurso, de
género y de subgénero literario.

Destrezas específicas:
- Ser capaces de describir de forma adecuada la forma de un texto literario.
- Explorar el nivel semántico y estético a partir de su configuración formal.
- Adquirir conocimientos sobre los rasgos de forma y estilo literarios comunes a los discursos
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ASIGNATURAS - OBJETIVOS

narrativos español, inglés, etc.
- Ser capaces de reconocer y de relacionar las galaxias literarias de la oralidad y de la escritura,
de los géneros y subgéneros en prosa y en verso, de la configuración formal y la estructura
semántica de cualquier texto literario.

Actitudes:
- Despertar el interés de los alumnos por el análisis sistemático y científico, no limitado al acer-
camiento lúdico-intuitivo, de los fenómenos literarios.
- Fomentar la comprensión de los discursos literarios como expresiones de cultura (con sus pro-
yecciones no sólo formales y estilísticas, sino también históricas, sociológicas, etc.).
- Animar a pensar la literatura como un corpus de discursos con formas encerradas en moldes
genéricos, pero con proyecciones semánticas que, gracias a la connotación y a los tropos, van
más allá.
- Proponer a los alumnos, como objetivo primordial de cualquier acercamiento futuro a la lite-
ratura, la búsqueda y formalización de la presumible lógica que se halla implícita en todo dis-
curso literario.

Destrezas generales:
- Realizar trabajos de exposición de trabajos escritos que tengan un nivel universitario.
- Animar al debate e intervención oral en clase de manera activa y participativa.
- Fomentar el pensamiento inductivo y deductivo aplicado a los textos literarios.



232

P
ro

g
ra

m
a

s

Depar tamento   de   F i lo log ía
U n i v e r s i d a d  d e  A l c a l á

PROGRAMAS ACADÉMICOS

NOTAS:

· Los horarios han sido facilitados por el Decanato de Filosofía y Letras.
Consultar posibles cambios en la Secretaría del Departamento o en la
página web del Departamento: 
http://www.departamentofilologiauah.com

· La información sobre las aulas correspondientes a cada asignatura esta-
rá disponible en la web del Departamento a partir del mes de septiembre.  
http://www.departamentofilologiauah.com

· Los programas de las asignaturas que no figuren en este libro deberán
ser consultados al departamento correspondiente o al profesor de la asig-
natura.

· El desdoble de las prácticas en las asignaturas troncales y obligatorias se
indica con el símbolo (P). Los grupos quedan configurados del siguiente
modo: 

- Grupo A 
- Grupo B
- Grupo C 
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Área Filología Latina
Obligatoria - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
6 créditos ECTS

·  HORARIO

Martes de 12 a 13 hs. - Miércoles de 11 a 12 hs. - Miércoles de 13 a 14 hs.  

·  PROFESORADO

Dr. José Luis Moralejo Álvarez

·  CONTENIDO TEÓRICO

I. Repaso sistemático de la morfología:
1. La declinación nominal: las cinco clases de sustantivos y las dos de adjetivos.
2. La declinación pronominal.
3. La conjugación regular de las formas personales (activa y pasiva).
4. La formas nominales de las conjugaciones regulares (activas y pasivas).
5. Los verbos irregulares latinos de mayor frecuencia.

II. Literatura latina:
1. Orígenes de la literatura latina:
Introducción. Época preliteraria: primeras inscripciones en latín; primeras manifesta-
ciones poéticas; el nacimiento de la prosa; características generales de la literatura de
época preliteraria. Apio Claudio el Ciego. 
2. Poesía épica arcaica:
Orígenes y tendencias de la poesía épica latina. Autores épicos arcaicos: Livio
Andrónico, Nevio y Ennio. 
3. Escenografía arcaica:
Fechas importantes para el origen del teatro romano. Clases de obras dramáticas
romanas. Aspectos de la representación teatral. Autores arcaicos: Nevio, Plauto y
Terencio. 
4. Historiografía arcaica: 
Introducción. Analística antigua. Catón. Analística media. Analística reciente.
Valoración de la historiografía primitiva.
5. Historiografía tardo-republicana: 
Características generales de la historiografía romana. César. Salustio. Nepote.

INTRODUCCIÓN A LA SEGUNDA LENGUA
Y SU LITERATURA: LATÍN (33601)
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·  CONTENIDO PRÁCTICO

I. Lecturas: Una comedia de Plauto o Terencio.
II. Traducción y comentario: César, Guerra de las Galias, pasajes del libro V.

·  METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA - APRENDIZAJE

Para la literatura latina, se emplearán tres métodos: la exposición sistemática de los
temas en el aula mediante lecciones magistrales, el comentario de fragmentos ilustra-
tivos de los autores en el aula por parte de los alumnos dirigidos por el profesor y, en
fin, la lectura de una obra literaria latina traducida al español y la redacción de un tra-
bajo sobre ella por parte del alumno en horas no presenciales, pero bajo la tutela del
profesor.

Para el repaso sistemático de la morfología latina, se irán exponiendo en clase los dis-
tintos aspectos, que, cuando parezca necesario, se practicarán mediante algún ejerci-
cio.

Para el comentario y traducción de textos latinos, se encargará al alumno que trabaje
sobre pasajes determinados del libro V de la Guerra de las Galias de César, que des-
pués se corregirán y discutirán en clase. 

·  CRITERIOS DE EVALUACIÓN

1. Prueba final: 
Constará de las siguientes partes:
a) Fragmento en latín de la Guerra de las Galias de César traducido en clase, a propó-
sito del cual se pedirá la traducción y se formularán cuestiones de morfología y de sin-
taxis. Ponderación: 50% de la nota final.
b) Preguntas sobre el temario de literatura explicado en clase. Ponderación: 25% de la
nota final.

2. Trabajos: 
Comedia de Plauto o de Terencio: Un trabajo sobre la obra leída, que deberá contener
al menos los siguientes aspectos: situación del autor, situación de la obra, resumen
argumental, comentario literario y opinión personal. La ponderación del trabajo será
el 25% de la nota final.

·  BIBLIOGRAFÍA BÁSICA RECOMENDADA

1. Lengua latina:
- BELTRÁN PÉREZ, J. A., Introducción a la Morfología Latina, Zaragoza, 1999.
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- ENRÍQUEZ, J. A.-LÓPEZ FONSECA, A., Resumen de Gramática Latina, Madrid,
Ediciones Clásicas, 1993.
- GRIFFIN, R. M., Gramática Latina de Cambridge, trad. esp., 3ª reimpres., Sevilla,
Universidad, 1997.
- MATEOS, A., Gramática Latina, México, Esfinge, 199831.
- RUBIO, L.-GONZÁLEZ, T., Nueva Gramática Latina, reimpres., Madrid, Coloquio
Editorial, 1996.
- VALENTÍ FIOL, E., Gramática de la Lengua Latina, Barcelona, Bosch, 19979.

2. Literatura latina:
- ALBRECHT, M. von, Historia de la Literatura Romana, trad. esp., Barcelona, Herder,
1997-1999.
- BAYET, J., Literatura Latina, trad. esp., Barcelona, 1966 (hay ediciones posteriores).
- BIELER, L., Historia de la Literatura Romana, trad. esp., Madrid, Gredos, 1980 (hay
ediciones posteriores).
- CODOÑER, C. (ed.), Historia de la Literatura Latina, Madrid, Cátedra, 1997.
- FERNÁNDEZ CORTE, J. C.- MORENO HERNÁNDEZ, A., Antología de la Literatura
Latina, Madrid, Alianza Editorial, 2001.
- KENNEY, E. J.-CLAUSEN, W. v. (eds.), Literatura Latina, trad. esp., Madrid, Gredos,
1989.

3. Diccionarios:
- Diccionario Ilustrado Vox Latín-Español, Español-Latín. Spes.
- Everest. Diccionario Cumbre Latino-español, Español-latino.

4. Observaciones: 
También serán útiles los libros de texto que se tengan de anteriores estudios de latín,
tanto en el aspecto gramatical como en el literario. Los alumnos podrán servirse tam-
bién de los recursos electrónicos: enciclopedias al uso y páginas webs de internet. Dada
la volatilidad habitual y el constante incremento de estas últimas, el profesor aconseja-
rá, a petición de los alumnos, las más adecuadas en cada momento. 
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Área Lengua Española
Obligatoria - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
6 créditos ECTS

·  HORARIO

Jueves de 9 a 10 hs. - Jueves de 11 a 12 hs (P: Grupo B) - Jueves de 12 a 13 hs. (P: Grupo
C) - Jueves de 13 a 14 hs. (P: Grupo A)

·  PROFESORADO

Dra. Mª Ángeles Álvarez Martínez

·  CONTENIDO TEÓRICO

Lección 1. El español en el mundo. Unidad y diversidad
1.1. El español: lengua universal
1.2. Unidad y diversidad del español
1.3. El español de España
1.4. El español de América

Lección 2. Las disciplinas lingüísticas: Fonética y Fonología
2.1. Las disciplinas lingüísticas
2.2. La Fonología
2.3. La Fonética
2.4. La transcripción fonética y fonológica

Lección 3. Ortografía y Fonética
3.1. La representación ortográfica del español
3.2. Correlación entre ortografía y fonética
3.3. Las reformas ortográficas
3.4. La acentuación del español
3.5. La puntuación del español
3.6. La ortografía de los extranjerismos y de los neologismos

Lección 4. El sistema vocálico y consonántico  del español
4.1. Las vocales del español
4.2. Los diptongos y triptongos
4.3. Las consonantes del español
4.4. Transcripción y transliteración

Lección 5. Las consonantes labiales
5.1. Los fonemas labiales
5.2. La /p/ y sus variantes

LENGUA ESPAÑOLA I  (33192)
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5.3. La /b/ y sus variantes
5.4. La /f/ y sus variantes

Lección 6. Las consonantes dentales
6.1. Los fonemas dentales
6.2. La /t/ y sus variantes
6.3. La /d/ y sus variantes
6.4. La /0/ y sus variantes
6.5. El fonema alveolar /s/ y sus variantes

Lección 7. Las consonantes velares
7.1 Los fonemas velares
7.2. La /k/ y sus variantes
7.3. La /g/ y sus variantes
7.4. La /x/ y sus variantes

Lección 8. Las consonantes palatales
8.1 Los fonemas palatales
8.2. La /c/ y sus variantes
8.3. La /y/ y sus variantes

Lección 9. Las consonantes nasales
9.1. Los fonemas nasales
9.2. La /m/ y sus variantes
9.3. La /n/ y sus variantes
9.4. La /n/ y sus variantes

Lección 10. Las consonantes laterales
10.1. La /l/ y sus variantes
10.2. La /l/ y sus variantes
10.3. La /r/ y sus variantes
10.4. La /r/ y sus variantes

Lección 11. Las disciplinas lingüísticas
11.1. Plano de la expresión y plano del contenido
11.2. Fonética y fonología / Lexicología y Semántica
11.3. La lexicología del español. La Lexemática
11.4. La lexicografía del español

Lección 12. El léxico español: su origen
12.1. Características del léxico español
12.2. Latinismos y helenismos
12.3. Cultismos y semicultismos
12.4. Germanismos
12.5. Arabismos
12.6. Occitanismos
12.7. Galicismos
12.8. Indigenismos americanos
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12.9. Gitanismos
12.10. Anglicismos

Lección 13. El léxico adquirido
13.1. Definición 
13.2. Causas
13.3. Cómo ha de integrarse en nuestra lengua
13.4. Los neologismos y los extranjerismos

Lección 14. El léxico perdido
14.1. Definición
14.2. Causas
14.3. ¿Cuáles son los verdaderos arcaísmos?

Lección 15. Préstamos léxicos
15.1. Definición
15.2. Causas
15.3. ¿Cuáles son los verdaderos préstamos léxicos?

Lección 16. La formación de palabras. Composición y derivación
16.1. Definición
16.2. La composición de palabras
16.3. La derivación de las palabras
16.4. La ortografía y acentuación de las palabras compuestas y 
derivadas 

Lección 17. Las impropiedades léxicas
17.1 Definición de impropiedad léxica
17.2. El uso inapropiado de las palabras
17.3. Las innovaciones léxicas
17.4. Las incorrecciones léxicas

Lección 18. La definición lexicográfica
18.1. Definición 
18.2. La definición sinonímica
18.3. La definición perifrástica

Lección 19. Tipos de diccionarios
19.1. ¿Qué es un diccionario?
19.2. Diccionarios onomasiológicos y semasiológicos
19.3. Diccionarios monolingües, bilingües y plurilingües
19.4. Utilidad del diccionario

Lección 20. La labor reguladora de la Real Academia Española
20.1. Importancia de una norma 
20.2. Uniformidad y diversidad de las normas del español
20.3. El español en el mundo
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·  CONTENIDO PRÁCTICO

El programa de las clases prácticas se entrega junto con la descripción de cada una de
las lecciones y corresponde a lo que se ha planteado en las clases teóricas. 

·  METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA - APRENDIZAJE

Las clases teóricas se desarrollarán como clases "magistrales", en tanto que han de pre-
sentarse los presupuestos y criterios lingüísticos de la Fonología y de la Lexicología y
Lexicografía. Pero la exposición de estos presupuestos será absolutamente descriptiva,
con el fin de que los estudiantes conozcan todos los elementos que forman cada uno de
los componentes tratados. Se definirán los conceptos básicos de cada uno de los fenó-
menos lingüísticos estudiados. 

Por el contrario, las clases prácticas presentarán textos y ejercicios en los que de mane-
ra formal se aplicarán los contenidos teóricos, y otras prácticas serán más creativas en
las que los estudiantes deberán  inventar los propios ejercicios para la aplicación de
estos presupuestos teóricos. De esta forma, los estudiantes estarán desarrollando el
aprendizaje de lo impartido en clase, a la vez que, de manera somera, advertirán qué
estrategias pueden aplicarse para su enseñanza. Es importante que la reflexión sobre el
dominio de la lengua, no se produzca sólo en la vertiente del aprendizaje, pues en oca-
siones, si se enfrentan a la enseñanza se desarrolla la propia competencia lingüística en
la L1. 

REQUISITOS

No se requiere ningún conocimiento previo, porque se parte de cero en la presentación
de los presupuestos lingüísticos. Además, se trabaja con la competencia lingüística de
los estudiantes, cuya lengua materna es el español.

Para alumnos no nativos de español, se requiere un nivel alto (DELE Superior). 

·  CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Esta asignatura es eminentemente práctica por lo que habrá una evaluación continua a
lo largo de todo el curso. No obstante, se realizarán exámenes, se valorará la  partici-
pación en clase y trabajo individual realizado en casa. Habrá dos exámenes: el prime-
ro será el día  15 de noviembre, jueves, de 9.00 a 10.00,  y será optativo. La nota se ten-
drá en cuenta si se supera la prueba. En caso contrario, no servirá para la media. El exa-
men final, fijado en fecha y hora desde el Decanato, será obligatorio e imprescindible
para aprobar la asignatura, y valdrá el 75% de la nota final; el 25% restante se obten-
drá por la asistencia a clase, la participación y la realización de todas las actividades
que se pidan en el desarrollo del curso. Se valorará la participación en las clases prác-
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ticas y en los debates teóricos que se susciten. Asimismo, los alumnos deberán leer y
preparar textos que la profesora facilitará en clase.

·  BIBLIOGRAFÍA BÁSICA RECOMENDADA

- ALARCOS LLORACH, E., 1994, Gramática de la lengua española, Madrid, Espasa.
- ALARCOS, E. Fonética y fonología del español, Madrid, Gredos, 1983.
- ÁLVAREZ, M. 2002, Ejercicios de escritura (I, II, III y IV), Madrid, Anaya.
- ÁLVAREZ, M., 1996, Tipos de escrito (I, II, III, IV), Madrid, Arco/Libros
- DÍAZ PERALTA, M. y M.T. CÁCERES LORENZO, 2002, Ortografía española I  y II,
Madrid, Anaya
- GÓMEZ TORREGO, L. Manual del español correcto (2 volúmenes), Madrid, Arco
Libros, 2000
- MONTOLIO, E. (coord.), M. Carachana y M. Santiago, Manual de escritura funcio-
nal académica, I, II y III,  Madrid, Ariel, 1999, 2002, 2003
- R.A.E., 1973, Esbozo de una nueva gramática de la lengua española, Madrid, Espasa.
- R.A.E. 1999, Ortografía de la lengua española, Madrid, Espasa.
- R.A.E. 2001, Diccionario de la lengua española, Madrid, Espasa.
- SECO, M. 1972, Gramática esencial del español, Madrid, Aguilar.
- SECO, M. 1997, Diccionario de dudas y dificultades de la lengua española, Madrid,
Espasa.
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Área Lengua Española
Troncal - 2º Ciclo - 2º Cuatrimestre
6 créditos ECTS

·  HORARIO

Martes de 9 a 10 hs. - Martes de 11 a 12 hs. (P: Grupo C) - Martes de 12 a 13 hs. (P:
Grupo A) - Martes de 13 a 14 hs. (P: Grupo B) 

·  PROFESORADO

Dra. Mª Ángeles Álvarez y Dra. Ana Blanco

·  CONTENIDO TEÓRICO

Lección 1. Conceptos básicos de gramática funcional.
1.1 Qué es gramática
1.2 La gramática y las otras disciplinas lingüísticas
1.3 Gramática descriptiva y gramática prescriptiva
1.4 Gramática general y gramática particular
1.5 Diferentes modelos gramaticales
1.6 La gramática funcional

Lección 2. La oración y la palabra. El sintagma y el grupo sintagmático
2.1 La tradición gramatical: el concepto de oración
2.2. ¿Existe la palabra?
2.3. El sintagma. Definición
2.4. El grupo sintagmático
2.5. Clasificación de las oraciones

Lección 3. Categorías y funciones. Las funciones sintácticas
3.1. Definición de categoría y de función.
3.2. Las funciones sintácticas.
3.3. Las funciones oracionales
3.4. El sujeto léxico y el sujeto morfológico.
3.5. El implemento léxico y el morfológico.
3.6. El complemento léxico y el morfológico.
3.7. El aditamento. Clases
3.8. El suplemento.
3.9. El atributo
3.10. Las funciones suboracionales. Clases
3.11. Las funciones extra-oracionales.

LENGUA ESPAÑOLA II  (33193)
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Lección 4. El verbo
4.1. Definición de verbo
4.2. La categoría verbal y las funciones verbales
4.3. Los morfemas verbales

4.3.1. El tiempo
4.3.2. El modo
4.3.3. El aspecto
4.3.4. La anterioridad
4.3.5. ¿Existe el morfema de voz en español?

4.4. Los morfemas subjetivos
4.4.1. La persona
4.4.2. El número

4.5. Los morfemas objetivos
4.5.1. Los de Implemento
4.5.2. Los de Complemento
4.5.3. Los de Atributo

4.6. Valores de se
Lección 5. El sustantivo

5.1. Definición de sustantivo.
5.2. La categoría sustantiva y las funciones sustantivas
5.3. La clasificación de los sustantivos.
5.4. Características formales.
5.5. Características funcionales.
5.6. Características semánticas.
5.7. Los morfemas nominales.

5.7.1. El género
5.7.2. El número
5.7.3. El artículo

Lección 6. El adjetivo
6.1. Definición del adjetivo.
6.2. La categoría adjetiva y las funciones adjetivas.
6.3. La clasificación de los adjetivos.
6.4. Características formales.
6.5. Características funcionales.
6.6. Características semánticas.
6.7. Los morfemas nominales del adjetivo.

Lección 7. El adverbio
7.1. Definición del adverbio.
7.2. La categoría adverbial y las funciones adverbiales.
7.3. La clasificación de los adverbios.
7.4. Características formales.
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7.5. Características funcionales.
7.6. Características semánticas.

Lección 8. El problema del pronombre.
8.1. Definición de pronombre.
8.2. ¿Es el pronombre una categoría funcional?
8.3. La clasificación tradicional de los pronombres.
8.4. Características formales.
8.5. Características funcionales.
8.6. Características semánticas.
8.7. Los personales
8.8. Los relativos
8.9. Interrogativos y exclamativos.

Lección 9. El artículo.
9.1. Definición de artículo.
9.2. ¿Pronombre, determinante o morfema?
9.3. Características formales
9.4. Características funcionales
9.5. Características semánticas

Lección 10. Las preposiciones y las conjunciones.
10.1. Definición de las preposiciones y las conjunciones.
10.2. ¿Elementos de relación o transpositores?
10.3. Características formales
10.4. Características funcionales
10.5. Características semánticas
10.6. Los transpositores de oraciones y las oraciones subordinadas

Lección 11. La interjección
11.1. Definición de interjección.
11.2. Características formales
11.3. Características funcionales
11.4. Características semánticas

Lección 12. La coherencia y la cohesión textual
12.1. Definición de texto.
12.2. Coherencia textual
12.3. Cohesión textual
12.4. Sintagmas semánticamente coordinadores
12.5. Sintagmas semánticamente subordinadores

·  CONTENIDO PRÁCTICO

El programa de las clases prácticas se entrega junto con la descripción de cada una de
las lecciones y corresponde a lo que se ha planteado en las clases teóricas.
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·  METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA - APRENDIZAJE

Las clases teóricas se desarrollarán como clases "magistrales", en tanto que han de pre-
sentarse los presupuestos y criterios lingüísticos de la Gramática. Pero la exposición
de estos presupuestos será absolutamente descriptiva, con el fin de que los estudian-
tes conozcan todos los elementos que forman el  componente gramatical. Se definirán
los conceptos básicos de cada uno de los fenómenos lingüísticos estudiados. 

Por el contrario, las clases prácticas presentarán textos y ejercicios en los que de mane-
ra formal se aplicarán los contenidos teóricos, y otras prácticas serán más creativas en
las que los estudiantes deberán  inventar los propios ejercicios para la aplicación de
estos presupuestos teóricos. De esta forma, los estudiantes estarán desarrollando el
aprendizaje de lo impartido en clase, a la vez que, de manera somera, advertirán qué
estrategias pueden aplicarse para su enseñanza. Es importante que la reflexión sobre
el dominio de la lengua, no se produzca sólo en la vertiente del aprendizaje, pues en
ocasiones, si se enfrentan a la enseñanza se desarrolla la propia competencia lingüís-
tica en la L1.

REQUISITOS

No se requiere ningún conocimiento previo, porque se parte de cero en la presenta-
ción de los presupuestos lingüísticos. Además, se trabaja con la competencia lingüís-
tica de los estudiantes, cuya lengua materna es el español.

Para alumnos no nativos de español, se requiere un nivel alto (DELE Superior).

·  CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Esta asignatura es eminentemente práctica por lo que habrá una evaluación continua
a lo largo de todo el curso. No obstante, se realizarán exámenes, se valorará la  parti-
cipación en clase y trabajo individual realizado en casa. Habrá dos exámenes: el pri-
mero será el día  10 de abril, jueves, de 9.00 a 11.00,  y será optativo. La nota se tendrá
en cuenta si se supera la prueba. En caso contrario, no servirá para la media. El exa-
men final, fijado en fecha y hora desde el Decanato, será obligatorio e imprescindible
para aprobar la asignatura. Se valorará la participación en las clases prácticas y en los
debates teóricos que se susciten. Asimismo, los alumnos deberán leer y preparar tex-
tos que la profesora facilitará en clase. La evaluación de las prácticas realizadas y de
la participación en las clases constituye el 25% de la nota final. El examen final supo-
ne el 75% restante. 
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·  BIBLIOGRAFÍA BÁSICA RECOMENDADA

- ALARCOS LLORACH, E., 1994, Gramática de la lengua española, Madrid, Espasa.
- ÁLVAREZ, M. 2002, Ejercicios de escritura (I, II, III y IV), Madrid, Anaya.
- ÁLVAREZ,  M., 1996, Tipos de escrito (I, II, III, IV), Madrid, Arco/Libros
- BOSQUE, I. y V. Demonte (di), 1999, Gramática descriptiva de la lengua española, 3
vols., Madrid, Espasa. 
- DÍAZ PERALTA, M. y M.T. CÁCERES LORENZO, 2002, Ortografía española I  y II,
Madrid, Anaya
- FERNÁNDEZ RAMÍREZ, S. 1985-1986, Gramática española, 5 vols., Madrid,
Arco/Libros.
- GÓMEZ TORREGO, L., 1985, Teoría y práctica de la sintaxis, Madrid, Alambra.
- MONTOLIO, E. (coord.), M. Carachana y M. Santiago, Manual de escritura funcional
académica, I, II, III, Madrid, Ariel, 1999-2003.
- R.A.E., 1973, Esbozo de una nueva gramática de la lengua española, Madrid, Espasa.
- R.A.E. 1999, Ortografía de la lengua española, Madrid, Espasa.
- R.A.E. 2001, Diccionario de la lengua española, Madrid, Espasa.
- R.A.E. 2005, Diccionario panhispánico de dudas, Madrid, Santillana
- SECO, M. 1972, Gramática esencial del español, Madrid, Aguilar.
- SECO, M. 1997, Diccionario de dudas y dificultades de la lengua española, Madrid,
Espasa.
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Área Lingüística General
Troncal - 1º Ciclo - 2º Cuatrimestre
8 créditos ECTS

·  HORARIO

Miércoles de 10 a 11 hs. (P: Grupo A) - Miércoles de 11 a 12 hs. (P: Grupo B) - Miércoles
de 12 a 13 hs. (P: Grupo C) - Miércoles de 13 a 14 hs. 

·  PROFESORADO

Dra. Ana María Ruiz Martínez

·  CONTENIDO TEÓRICO

Tema 1. La lingüística, la comunicación, el lenguaje y la lengua
1.1. La lingüística y el objeto de su estudio.
1.2. La comunicación humana: el lenguaje articulado.
1.3. Historia de la lingüística: 

1.3.1. De la antigüedad al siglo XVIII.
1.3.2. De la gramática comparada e histórica del siglo XIX a Ferdinand
de Saussure.
1.3.3. Ferdinand de Saussure y el nacimiento de la lingüística moderna.

Tema 2. Las ciencias lingüísticas
2.1. Definición y campos de trabajo de la Psicolingüística y la Neurolingüística. 
2.2. Definición y métodos de la Geografía lingüística. 
2.3. Definición y ámbito de estudio de la Sociolingüística.
2.4. Conceptos básicos de la Pragmática.
2.5. La Etnolingüística.

Tema 3. Niveles lingüísticos y metodologías de análisis lingüístico
3.1. Definición y conceptos básicos de la Fonética y la Fonología.
3.2. Definición y conceptos básicos de la Morfología y la Sintaxis.
3.3. Definición y conceptos básicos de la Semántica.
3.4. Definición y conceptos básicos de la Lingüística del texto.

·  CONTENIDO PRÁCTICO

Tema 1
Discusión sobre los rasgos principales del lenguaje articulado frente a otros sistemas
de comunicación.
A través de la lectura de algunos textos se relacionarán diferentes concepciones lin-

LINGÜÍSTICA (33197)
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güísticas con el periodo histórico correspondiente (desde la antigüedad al siglo XVIII). 
Lectura y comentario de algunos textos de la gramática comparada e histórica.
Lectura y comentario de algunos textos de Ferdinand de Saussure.

Tema 2
Mediante la lectura de una serie de textos se revisarán los siguientes conceptos: 1) lin-
güística general y lingüística particular, 2) lingüística histórica y lingüística sincrónica,
3) lingüística teórica y lingüística aplicada.
Realización de ejercicios relacionados con el ámbito de trabajo de la neurolingüística.
Estudio y análisis de mapas lingüísticos.
Estudio y análisis de los datos ofrecidos por las variables sociales en diferentes estu-
dios sociolingüísticos.
Resolución de ejercicios con la ayuda de algunos conceptos básicos establecidos por la
pragmática.
Definición y ámbito de estudio de la etnolingüística.

Tema 3
Los modelos estructuralistas y los modelos generativos en el estudio de la fonología.
Procedimientos para la delimitación de los morfemas. 
La semántica léxica.
Análisis de textos dentro de la lingüística del texto.

Muy importante: al programa de teoría y al programa de prácticas hay que añadir la
lectura obligatoria del libro de George Yule, 1998, El lenguaje, Cambridge University
Press.

·  METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA - APRENDIZAJE

Las sesiones académicas se distribuyen en clases teóricas y en clases prácticas de la
manera que se detalla en la programación por sesiones semanales de la asignatura.

En las clases teóricas el profesor impartirá la materia teórica correspondiente a la
sesión detallada en el programa. Después de algunas sesiones, el profesor entregará
unas referencias bibliográficas concretas con las que el alumno debe completar obliga-
toriamente la información aportada por el profesor en la clase.

En cuanto a las clases prácticas, será absolutamente necesario e imprescindible: 1) la
lectura de textos fuera del aula, 2) la realización en el aula de ejercicios y análisis prác-
ticos de diversa índole. El contenido de estas clases está previsto que se lleve a cabo
tanto al hilo de la correspondiente explicación teórica como en clases prácticas destina-
das específicamente a este fin. 
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·  CRITERIOS DE EVALUACIÓN

La evaluación de esta asignatura, en las convocatorias de junio y septiembre, se basa-
rá en un examen escrito que tendrá dos partes:

1) 5 preguntas de las que sólo se elegirán 4 de carácter teórico o de carácter práctico
sobre la materia explicada en las clases teóricas y en las clases prácticas. Valor total: 8
puntos.
2) 2 preguntas de las que sólo se elegirá 1 sobre el libro que se ha establecido como lec-
tura obligatoria. Valor total: 2 puntos.

·  BIBLIOGRAFÍA BÁSICA RECOMENDADA

Bibliografía general:
- ALONSO CORTÉS, Á., 1993, Lingüística General, Madrid, Cátedra.
- COLLADO, J. A., 1978, Fundamentos de lingüística general, Madrid, Gredos
- COSERIU, E., 1986, Lecciones de lingüística general, Madrid, Gredos.
- FERNÁNDEZ PÉREZ, M., 1999, Introducción a la lingüística, Barcelona, Ariel.
- MARTÍN VIDE, C. (ed.), 1996, Elementos de lingüística, Barcelona, Octaedro.
- ROBINS, R. H., 1987, Breve historia de la lingüística, Madrid, Paraninfo.

Bibliografía para el tema 1:
- ARENS, H., 1975, La lingüística. Sus textos y su evolución desde la Antigüedad hasta
nuestros días. 2 vols., Madrid, Gredos.
- COSERIU, E., 1967, Teoría del lenguaje y lingüística general, Madrid, Gredos.
- COSERIU, E., 1983, Introducción a la lingüística, México, Universidad Nacional
Autónoma de México.
- FERNÁNDEZ PÉREZ, M., 1999, Introducción a la lingüística, Barcelona, Ariel.
Capítulo 2 "El lenguaje y su naturaleza social", pp. 49-88.
- FUCHS, C. y P. LE GOFFIC, 1979, Introducción a la problemática de las corrientes
lingüísticas contemporáneas, Hachette/Argentina.
- GUMPERZ, J. y A. BENNETT, 1981, Lenguaje y cultura, Barcelona, Anagrama.
- LEROY, M., 1969, Las grandes corrientes de la lingüística, México, Fondo de Cultura
Económica.
- LYOVIN, A., 1997, An Introduction to the Languages of the World, Nueva York, The
Oxford University Press.
- PORZIG, W., 1964, El mundo maravilloso del lenguaje, Madrid, Gredos.
- SAUSSURE, F. DE, 1982, Cours de linguistique générale, Paris, Payot, 1972. Versión
española: Curso de lingüística general, Buenos Aires, 1982, 22ª ed.
- SERRANO, S., 1988, La semiótica, Barcelona.
- TUSON, J., 1984, Lingüística. Una introducción al estudio del lenguaje con textos
comentados y ejercicios, Barcelona, Barcanova.
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Bibliografía para el tema 2:
- ALVAR, M., 1983, Estructuralismo, Geografía Lingüística y Dialectología Actual,
Madrid, Gredos.
- CASADO VELARDE, M., 1988, Lenguaje y cultura, Madrid, Síntesis.
- COSERIU, EUGENIO, 1981, Lecciones de lingüística general, Madrid, Gredos.
- COSERIU, EUGENIO, 1986, Introducción a la lingüística, Madrid, Gredos.
- ECHENIQUE, M. T., 1983, "Psicolingüística". En A.A.V.V., Introducción a la lingüís-
tica, Madrid, Alhambra, pp. 263-284.
- kM., 1986, "Las disciplinas lingüísticas", Verba, 13, pp. 15-73.
- FERNÁNDEZ PÉREZ, M. (coord.), 1996, Avances en Lingüística Aplicada, Santiago
de Compostela, Universidad de Santiago de Compostela. 
- FERNÁNDEZ PÉREZ, M., 1999, Introducción a la lingüística. Dimensiones del len-
guaje y vías de estudio, Madrid, Ariel.
- HUDSON, R. A., 1980, Sociolinguistics, Cambridge, Cambridge University Press. 
- LEROY, M., 1985, Las grandes corrientes de la lingüística, México, Fondo de Cultura
Económica.
- LÓPEZ, ÁNGEL et alii, 1994, Lingüística general y aplicada, Valencia, Universitat de
València.
- LÓPEZ MORALES, H., 1993, Sociolingüística, Madrid, Gredos.
- MARCOS MARÍN, F. y J. SÁNCHEZ LOBATO, 1988, Lingüística Aplicada, Madrid,
Síntesis.
- MARTÍ SÁNCHEZ, MANUEL, 1998, En torno a la cientificidad de la lingüística:
aspectos diacrónicos y sincrónicos, Alcalá de Henares, Universidad de Alcalá.
- MARTINET, A., 1968, La lingüística sincrónica, Madrid.
- MARTÍN VIDE, C. (ed.), 1996, Elementos de lingüística, Barcelona, Octaedro
Universidad.
- MOLINA REDONDO, J. A. y J. DE D. LUQUE DURÁN (eds.), 1997, Estudios de
Lingüística General (II), Granada, Universidad de Granada.
- MORENO FERNÁNDEZ, F., 1990, Metodología sociolingüística, Madrid, Gredos.
- PAYRATÓ, LLUÍS, 1998, De profesión, lingüista, Barcelona, Ariel.
- RIDRUEJO, E., 1996, "Lingüística histórica. El cambio lingüístico". En Carlos Martín
Vide (ed.), Elementos de lingüística, Barcelona, Octaedro, pp. 45-66. 
- SERRA ALEGRE, E. N., 1994, "Lingüística histórica y tipología lingüística". En Ángel
López et alii, Lingüística general y aplicada, Valencia, Universitat de València, pp. 61-84.
- VEYRAT RIGAT, M., "Psicolingüística". En Ángel López et alii, Lingüística general y
aplicada, Valencia, Universitat de València, pp. 349-375.
- YULE, G., 1998, "Pragmática", El lenguaje, Cambridge University Press, pp. 146-154.

Bibliografía para el tema 3:
- BOSQUE, I., 1983, "La morfología", Introducción a la Lingüística, Madrid, Alambra,
pp. 115-153.
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- CHOMSKY, N., 1956, Syntactic Structures, The Hague. Traducción española:
Estructuras sintácticas, 1974, México, Siglo XXI.
- CHOMSKY, N., 1965, Aspects of the theory of Syntax. Traducción española:
Aspectos de la teoría de la sintaxis, 1970, Madrid, Aguilar.
- MORALES DE WALTERS, A., 1983, "Morfosintaxis", Introducción a la lingüística
actual, Madrid, Playor, 57-82.
- MATTHEWS, P. H., 1980, Morfología: Introducción a la teoría de la estructura de la
palabra, Madrid, Paraninfo.
- MORENO CABRERA, J. C., 1991, Curso universitario de Lingüística General. Tomo
II: Semántica, pragmática, morfología y fonología, Madrid, Editorial Síntesis.
- QUILIS, A., 1985, El comentario fonológico y fonético de textos, Madrid, Arco /
Libros.
- TRUBETZKOY, N. S., 1987, Principios de fonología, Editorial Cincel. 
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Área Filología Latina
Troncal - 1º Ciclo - 2º Cuatrimestre
6 créditos ECTS

·  HORARIO

Martes de 12 a 14 hs. - Miércoles de 12 a 13 hs.

·  PROFESORADO

Dr. José Luis Moralejo Álvarez

·  CONTENIDO TEÓRICO

I. Repaso de la morfología:
1. La declinación nominal: las cinco clases de sustantivos y las dos de adjetivos.
2. La declinación pronominal.
3. La conjugación regular de las formas personales (activa y pasiva).
4. La formas nominales de las conjugaciones regulares (activas y pasivas).
5. Los verbos irregulares latinos de mayor frecuencia.

II. Literatura latina:
1. La transición de la literatura latina republicana a la imperial (salvo historiografía).
2. La época de Augusto: poesía épica, poesía lírica, poesía elegíaca. Historiografía.
3. La época julio-claudia.
4. La época flavia.
5. El siglo II. Los Antoninos.
6. El siglo IV y el renacimiento constantino-teodosiano.

·  CONTENIDO PRÁCTICO

Traducción y explicación de los textos propuestos por el profesor. 

·  METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA - APRENDIZAJE

Para el comentario y traducción de textos latinos, se encargará al alumno que trabaje
sobre pasajes concretos de diversos autores latinos de época imperial, seleccionados
por el profesor, a razón de un texto por semana lectiva.

Para el repaso sistemático de la morfología y de la sintaxis latinas, se irán exponiendo
en clase los distintos aspectos de interés al hilo del comentario de los textos latinos
propuestos.

SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA I: LATÍN (33604)
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Para la literatura latina, se irá haciendo una exposición sistemática de autores y obras
al hilo del comentario de los textos latinos propuestos.

Para el legado cultural romano, el profesor expondrá las cuestiones que estime perti-
nentes al hilo del comentario de los textos latinos propuestos.

·  CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Prueba final: Constará de las siguientes partes:
a) Traducción sin diccionario de uno de los textos explicados en clase (ponderación:
50%)
b) Pregunta del temario de literatura (ponderación: 50%).

·  BIBLIOGRAFÍA BÁSICA RECOMENDADA

1. Lengua latina:
- BELTRÁN PÉREZ, J. A., Introducción a la Morfología Latina, Zaragoza, 1999.
- ENRÍQUEZ, J. A.-LÓPEZ FONSECA, A., Resumen de Gramática Latina, Madrid,
Ediciones Clásicas, 1993.
- GRIFFIN, R. M., Gramática Latina de Cambridge, trad. esp., 3ª reimpres., Sevilla,
Universidad, 1997.
- MATEOS, A., Gramática Latina, México, Esfinge, 199831.
- RUBIO, L.-GONZÁLEZ, T., Nueva Gramática Latina, reimpres., Madrid, Coloquio
Editorial, 1996.
- VALENTÍ FIOL, E., Gramática de la Lengua Latina, Barcelona, Bosch, 1997.

2. Literatura latina:
- ALBRECHT, M. von, Historia de la Literatura Romana, trad. esp., Barcelona, Herder,
1997-1999.
- BAYET, J., Literatura Latina, trad. esp., Barcelona, 1966 (hay ediciones posteriores).
- BIELER, L., Historia de la Literatura Romana, trad. esp., Madrid, Gredos, 1980 (hay
ediciones posteriores).
- CODOÑER, C. (ed.), Historia de la Literatura Latina, Madrid, Cátedra, 1997.
- FERNÁNDEZ CORTE, J. C.- MORENO HERNÁNDEZ, A., Antología de la
Literatura Latina, Madrid, Alianza Editorial, 2001.
- KENNEY, E. J.-CLAUSEN, W. v. (eds.), Literatura Latina, trad. esp., Madrid, Gredos,
1989.

3. Diccionarios:
- Diccionario Ilustrado Vox Latín-Español, Español-Latín. Spes.
- Everest. Diccionario Cumbre Latino-español, Español-latino.
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4. Observaciones: 
También serán útiles los libros de texto que se tengan de anteriores estudios de latín,
tanto en el aspecto gramatical como en el literario. Los alumnos podrán servirse tam-
bién de los recursos electrónicos: enciclopedias al uso y páginas webs de internet. Dada
la volatilidad habitual y el constante incremento de estas últimas, el profesor aconseja-
rá, a petición de los alumnos, las más adecuadas en cada momento. 
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Área Filología Latina
Troncal - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
6 créditos ECTS

·  HORARIO

Lunes de 11 a 13 hs. 

·  PROFESORADO

Dra. Teresa Jiménez Calvente

·  CONTENIDO TEÓRICO

Lengua Latina
1. La declinación nominal (incluidos los adjetivos) y la pronominal. La conjugación
verbal. Las formas nominales de la conjugación verbal. Gerundio, Gerundivo y
Supino. Los participios. Los principales verbos irregulares latinos.
2. La oración simple y la oración compuesta. Las oraciones interrogativas simples y
compuestas. El orden de palabras.
3. La coordinación.
4. La subordinación:

4.1. La oración de infinitivo. Las subordinadas sustantivas o completivas. La ora-
ción interrogativa indirecta.
4.2. La subordinación relativa (las subordinadas adjetivas).
4.3. La subordinación conjuntiva (marcada por conjunciones de subordinación):
subordinadas adverbiales o circunstanciales (finales, causales, temporales, conce-
sivas, consecutivas).

4.3.1. Las oraciones introducidas por VT y NE
4.3.2. Las oraciones introducidas por CVM
4.3.3. Las oraciones introducidas por QVOD, QVIA, QVAM y sus compues-
tos, QVONIAM, QVO, QVIN.
4.3.4. Las oraciones introducidas por SI (subordinadas condicionales).

Literatura Latina
1. El contexto histórico y social: el paso de la República al Principado. Un nuevo marco
y una nueva literatura: Las características de la Literatura Latina de la llamada Edad
de Oro y Edad de Plata. Géneros y autores.
2. Virgilio: Las Bucólicas, Las Geórgicas y La Eneida.
3. Tibulo y Propercio: la poesía elegíaca.

SEGUNDA LENGUA Y SU LITERATURA II: LATÍN (33607)
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4. Horacio: Epodos, Odas, Sermones y Epístolas.
5. Ovidio y la renovación de la poesía: Amores, Heroidas, Ars amandi y Las
Metamorfosis
6. Tito Livio y la nueva historiografía.
7. Séneca y la filosofía. 
8. El nacimiento de la novela: Petronio y Apuleyo.

·  CONTENIDO PRÁCTICO

A) Lecturas:
- VIRGILIO, Bucólica I y IV.
- TIBULO, I, 3.
- TITO LIVIO, Ab urbe condita, I.
- OVIDIO, Metamorfosis, I, vv. I, 450-745 (Dafne e Ío); III, 339-510 (Narciso y Eco); VI,
1-141 (Aracne), y 424-674 (Procne y Filomela).
- APULEYO, El asno de oro.

B) Traducción y comentario:
Se hará una selección de fragmentos de los principales autores del periodo áureo:
Virgilio, Tibulo, Propercio, Ovidio, Tito Livio y Séneca.

·  METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA - APRENDIZAJE

El curso se distribuye en clases teóricas y clases prácticas. De ese modo, dado que el
contenido de la asignatura atiende por igual a la lengua y a la literatura latina, se plan-
tea el siguiente método de enseñanza: 

Lengua Latina: 
Se hará un repaso sistemático de la morfología y la sintaxis latina. Tras esa primera
fase, se procederá al comentario y traducción de algunos fragmentos entresacados de
las obras de los principales autores del periodo comprendido entre el final de la
República y los inicios del siglo II d. C.

Literatura Latina:
Se realizará una exposición sistemática de los temas relativos a esta materia mediante
clases magistrales. Dicha explicación teórica se completará con el comentario por parte
de los alumnos y del profesor de algunos fragmentos ilustrativos del tema explicado.
Finalmente, se exigirá la lectura de una obra literaria latina traducida al español de la
que el alumno tendrá que dar cuenta a través de un trabajo escrito, realizado durante
las horas no presenciales y tutelado por el profesor.
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·  CRITERIOS DE EVALUACIÓN

1) El alumno deberá realizar una prueba escrita que constará de los siguientes apartados:
a)La traducción de un fragmento en latín de un nivel de dificultad similar al de los
textos traducidos y comentados en clase. Ponderación: 50% de la nota final.
b) Unas preguntas sobre el temario de literatura explicado en clase. Ponderación: 25 %
de la nota final.

2) El alumno deberá presentar un trabajo sobre alguna de las lecturas recomendadas;
en él, deberá dar cuenta del autor, su época, el género literario al que pertenece la obra
elegida y una valoración crítica sobre la misma. Ponderación: 25% de la nota final.

·  BIBLIOGRAFÍA BÁSICA RECOMENDADA

Lengua Latina:
- ENRÍQUEZ, J. A. y A. LÓPEZ FONSECA, Resumen de Gramática Latina, Madrid:
Ediciones Clásicas, 1993.
- GRIFFIN, R. M., Gramática Latina de Cambridge, Sevilla: Universidad de Sevilla,
1997.
- RUBIO, L. y T. GONZÁLEZ ROLÁN, Nueva Gramática Latina, Madrid: Coloquio,
1996.

Literatura Latina:
- ALBRECHT, M. VON, Historia de la Literatura Romana, Barcelona: Herder, 1997-
1999 (2 vols.
- CODOÑER, C., ed., Historia de la Literatura Latina, Madrid: Cátedra, 1997.
- FERNÁNDEZ CORTE, J. C. y A. MORENO HERNÁNDEZ, Antología de la
Literatura Latina, Madrid: Alianza Editorial, 2001.
- KENNEY, E. J. y CLAUSEN, W. v., eds., Literatura Latina, Madrid: Gredos, 1989
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Área Teoría de la Literatura
Troncal - 1º Ciclo - 1º Cuatrimestre
8 créditos ECTS

·  HORARIO

Martes de 9 a 10 hs. - Martes de 11 a 12 hs. (P: Grupo A) - Martes de 11 a 12 hs. (P:
Grupo B) - Martes de 13 a 14 hs. (P: Grupo C) 

·  PROFESORADO

Dr. José Manuel Pedrosa Bartolomé

·  CONTENIDO TEÓRICO

1. El lenguaje literario. 
2. La comunicación literaria. La función poética.
3. El texto como signo literario. La construcción del significado textual.
4. Los géneros literarios.
5. El discurso poético. La creación poética.
6. El poema como signo: aspectos temático-formales (cuestiones de métrica y ritmo
poético).
7. Estructuras poemático-formales (la estrofa y las agrupaciones estróficas).
8. El discurso narrativo.
9. La construcción del lenguaje narrativo. Ficción y ficcionalidad.
10. Las instancias del lenguaje narrativo: narración, relato e historia.
11. La comunicación narrativa: escritor y autor, narrador y narratario,  puntos de vista
de la narración.
12. Categorías del personaje: organización del relato, tipología del personaje, funcio-
nes narrativas.
13. El tiempo como categoría narrativa.
14. El espacio como configuración narrativa.

·  CONTENIDO PRÁCTICO

Análisis de textos literarios como método de descubrimiento de cada una de las carac-
terísticas señaladas.

El alumnado realizará un trabajo obligatorio y práctico de tipo general durante los
meses que dure la asignatura, y ser entregado al profesor el día del examen: los alum-
nos deben recoger, transcribir, clasificar y ordenar por géneros (poéticos y narrativos)

TEORÍA DE LA LITERATURA (33200)



258

P
ro

g
ra

m
a

s

Depar tamento   de   F i lo log ía
U n i v e r s i d a d  d e  A l c a l á

y subgéneros, en su entorno familiar y social inmediato, muestras de literatura oral.
Los frutos de su investigación serán comentados en clase, puesto que muchos de los
textos orales recogidos serán analizados con los instrumentos crítico-teóricos que
explicará el profesor. Dentro de este análisis en clase, se prestará especial atención a la
cuestión de las confluencias entre literatura oral y literatura escrita, y a los modos en
que la literatura oral ha influido y contribuido a la configuración, desde la antigüedad
hasta hoy, de la literatura escritura y de sus géneros.

Los demás trabajos obligatorios y prácticos que deberán realizar los alumnos serán de
tipo mucho más específico. Se tratará de análisis formales de textos literarios concre-
tos y breves (por ejemplo, de un soneto, o de un cuento literario de autor), que los
alumnos habrán de comentar de acuerdo con los esquemas, instrumentos y criterios
expuestos en clase, a modo de simulacro y de preparación de examen, puesto que, en
el examen final de la asignatura, se habrá de realizar un comentario de este mismo
tipo.

Otros trabajos prácticos que los alumnos habrán de realizar serán los de escribir ellos
mismos un soneto, un jaiku, un relato breve, etc., de acuerdo con el programa desarro-
llado en clase.

·  METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA - APRENDIZAJE

En las clases teóricas, el profesor seguirá y remitirá a los manuales de referencia de la
asignatura, proporcionará ejemplos adicionales y diferentes, e indicará la bibliografía
específica que para cada tema pueda o deba utilizar el alumno.

Las clases prácticas obligarán al alumno a realizar trabajos de iniciación a la investiga-
ción teórico-literaria fuera del aula y de los horarios lectivos. Tales trabajos serán des-
pués presentados por escrito al profesor, que los revisará y evaluará también fuera del
horario lectivo, y que los comentará más adelante en clase.

El profesor revisará estos trabajos prácticos específicos y los utilizará para corregir y
reforzar, en clase, aquellos errores más generales y puntos más débiles que se aprecien
en ellos.

·  CRITERIOS DE EVALUACIÓN

Un examen escrito, con dos secciones: una teórica, en que el alumno deberá contestar
tres preguntas entre cinco propuestas, correspondientes; y una práctica, en que el
alumno deberá comentar un texto literario entre dos propuestos: uno en verso y otro
en prosa. Si opta por el comentario del texto en verso, tendrá que analizar la organi-
zación de su métrica, rima, su ritmo, y su configuración estrófica. Si opta por el comen-
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tario del texto en prosa, tendrá que analizar sus niveles de narración, relato e historia,
los planos del autor, del narrador y de los personajes, y las coordenadas de tiempo y
espacio que se asocien a cada nivel y plano. El examen escrito representará un 65% de
la calificación final.

Un trabajo general de recolección y ordenación de literatura oral, que será comentada
y analizada en clase. Este trabajo representará un 20% de la calificación final.

Tres trabajos prácticos de composición de un soneto, un jaiku y un relato breve, que
representarán un 10% de la calificación final.

Participación en los comentarios y debates prácticos en clase: 5% de la calificación final.

·  BIBLIOGRAFÍA BÁSICA RECOMENDADA

- ESTÉBANEZ CALDERÓN, DEMETRIO, Diccionario de términos literarios (Madrid:
Alianza, 1996).
- GARRIDO GALLARDO, MIGUEL ÁNGEL, Nueva Introducción a la teoría de la lite-
ratura (Madrid: Síntesis, 2000).
- GÓMEZ REDONDO, FERNANDO, El lenguaje literario (Teoría y práctica) (Madrid:
EDAF, 1994).
- MARCHESE, ANGELO, y JOAQUÍN FORRADELLAS, Diccionario de retórica, críti-
ca y semiología literaria (Madrid: Ariel, 1986).
- POZUELO YVANCOS, JOSÉ MARÍA, Teoría del lenguaje literario (Madrid: Cátedra,
1994).




